
SERIES I STONING FIXTURE - POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL 10/22® FITS RUGER® 10/22®

Ultimate For Hammer & Sear Work; Accurate, Repeatable Setup

Save time and money by providing repeatable setup, accurate, measurable
adjustments and suitability for many guns. The complete fixtures includes an
adapter for the specific gun listed. Purchase more adapters separately for
other guns; many jigs combined in one fixture! To use, mount hammer or
trigger/sear on adapter, set and lock at correct index mark as instructed. Set
stoning angle by counting “clicks” specified to raise or lower elevator and
stoning guide. Lock guide, place stone on both roller and hammer or
trigger/sear, and stone as normal. Easily adjustable to allow variations in
stoning angle for exact, desired trigger pull weight. Same tool Ron Power uses
in his own shop. Complete with one adapter and very detailed instructions
written by Ron. You will also need a #10 Machinist’s Clamp and 6"x½"x½"
stones (listed elsewhere). ab

Attributes

Name: POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, MODEL 10/22® FITS RUGER® 10/22®
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713070012
Mfr. No.:
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 2.622kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL 10/22® FITS RUGER® 10/22®
Einführung
Vielen Dank, dass du das SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE erworben hast, das
speziell für die RUGER® 10/22® entwickelt wurde. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen
und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses
Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Vorrichtung verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle die sichere Verwendung der StoningVorrichtung sicher. Befolge alle in diesem
Handbuch angegebenen Anweisungen und Richtlinien.
Erweiterte Rückrufe: Bleibe über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt informiert.
Wenn du eine Rückrufmitteilung erhältst, befolge die angegebenen Anweisungen.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die
Sicherheitsvorschriften einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Halte dieses Produkt von Kindern und schutzbedürftigen
Personen fern. Es ist nur für die Verwendung durch Erwachsene gedacht.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen konsultiere bitte den angegebenen Kontakt deines Händlers.
Schnelle Warnmeldungen: Überwache die EUSicherheitsgatePlattform auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Persönliche Schutzausrüstung: Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie
Schutzbrille und Handschuhe, wenn du die Vorrichtung benutzt.
Sicherheit am Arbeitsplatz: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um
Unfälle zu vermeiden.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit der Vorrichtung um. Vermeide es, sie fallen zu lassen oder
übermäßige Kraft anzuwenden, die die Vorrichtung beschädigen oder Verletzungen verursachen könnte.
Stabilität: Stelle sicher, dass die Vorrichtung vor der Verwendung sicher montiert ist, um zu verhindern,
dass sie sich unerwartet bewegt.
Werkzeugkompatibilität: Verwende die Vorrichtung nur mit kompatiblen Werkzeugen und Adaptern,
wie in den Produktdetails angegeben.
Schulung: Stelle sicher, dass jeder, der diese Vorrichtung benutzt, ordnungsgemäß in ihrer Verwendung
geschult ist und die Sicherheitsvorkehrungen versteht.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Platziere die Vorrichtung auf einer stabilen Arbeitsfläche.
Verwende eine #10 Maschinenklemme, um die Vorrichtung an ihrem Platz zu sichern.
Stelle sicher, dass die Vorrichtung eben und stabil ist, bevor du fortfährst.

Verwendung der Vorrichtung:2.

Montage:
Befestige den Hammer oder den Abzug/Abzugshebel am Adapter wie angegeben.



Stelle die Komponente an der richtigen Indexmarkierung ein und verriegle sie.
Einstellung des Schleifwinkels:

Stelle den Schleifwinkel ein, indem du die angegebenen „Clicks“ zählst, um den Aufzug und
den Schleifleitfaden anzuheben oder abzusenken.

Verriegelung des Leitfadens:
Sobald der Winkel eingestellt ist, verriegle den Leitfaden an Ort und Stelle.

Schleifprozess:
Lege den Stein sowohl auf die Rolle als auch auf den Hammer oder Abzug/Abzugshebel.
Schleife wie gewohnt, wobei du gleichmäßigen Druck und Winkel sicherstellst.

Einstellungen:
Die Vorrichtung ist leicht anpassbar, um Variationen im Schleifwinkel zu ermöglichen,
sodass das gewünschte Abzugsgewicht erreicht wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgung der Vorrichtung: Wenn die Vorrichtung das Ende ihrer Lebensdauer erreicht, entsorge sie
gemäß den örtlichen Vorschriften. Entsorge sie nicht im regulären Haushaltsmüll.
Recycling: Wenn möglich, recycle die Vorrichtung oder ihre Komponenten gemäß den örtlichen
Recyclingrichtlinien, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des SERIES I STONING FIXTURE oder für Sicherheitsanfragen
konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die dir von deinem Händler oder Hersteller zur Verfügung gestellt
werden.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit!



Safety Instruction Guide for SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL 10/22® FITS RUGER® 10/22®
Introduction
Thank you for purchasing the SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, designed
specifically for the RUGER® 10/22®. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure
the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before using the fixture.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the stoning fixture. Follow all instructions and guidelines provided in
this manual.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. If you
receive a recall notice, follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals. It is
designed for adult use only.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated contact provided by your retailer.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment: Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such
as safety glasses and gloves when using the fixture.
Workspace Safety: Ensure your workspace is clean and free of clutter to prevent accidents.
Handling: Handle the fixture with care. Avoid dropping or applying excessive force that could damage
the fixture or cause injury.
Stability: Ensure the fixture is securely mounted before use to prevent it from moving unexpectedly.
Tool Compatibility: Only use the fixture with compatible tools and adapters as specified in the product
details.
Training: Ensure that anyone using this fixture is properly trained in its use and understands the safety
precautions.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Place the fixture on a stable work surface.
Use a #10 Machinist's Clamp to secure the fixture in place.
Ensure that the fixture is level and stable before proceeding.

Using the Fixture:2.

Mounting:
Attach the hammer or trigger/sear to the adapter as instructed.
Set and lock the component at the correct index mark.

Adjusting the Stoning Angle:
Adjust the stoning angle by counting the specified “clicks” to raise or lower the elevator and
stoning guide.

Locking the Guide:



Once the angle is set, lock the guide in place.
Stoning Process:

Place the stone on both the roller and hammer or trigger/sear.
Proceed to stone as normal, ensuring consistent pressure and angle.

Adjustments:
The fixture is easily adjustable to allow for variations in stoning angle, ensuring the desired
trigger pull weight is achieved.

Disposal Instructions
Disposal of the Fixture: When the fixture reaches the end of its life, dispose of it in accordance with
local regulations. Do not dispose of it in regular household waste.
Recycling: If possible, recycle the fixture or its components according to local recycling guidelines to
minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SERIES I STONING FIXTURE or for safety inquiries, please
refer to the contact information provided by your retailer or manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM
FIXTURE COMPLETE, MODEL 10/22® FITS RUGER®
10/22®
Introducción
Gracias por adquirir el SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, diseñado
específicamente para el RUGER® 10/22®. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales
para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usar
el fixture.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el stoning fixture de manera segura. Sigue todas las
instrucciones y pautas proporcionadas en este manual.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall o seguridad relacionado con
este producto. Si recibes un aviso de recall, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con las regulaciones
de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas
vulnerables. Está diseñado solo para uso de adultos.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas sobre seguridad, consulta el contacto designado
proporcionado por tu minorista.
Alertas Rápidas: Monitorea la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos
inseguros.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Equipo de Protección Personal: Siempre usa el equipo de protección personal adecuado (EPP) como
gafas de seguridad y guantes al usar el fixture.
Seguridad en el Espacio de Trabajo: Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de
desorden para prevenir accidentes.
Manipulación: Maneja el fixture con cuidado. Evita dejarlo caer o aplicar fuerza excesiva que pueda
dañarlo o causar lesiones.
Estabilidad: Asegúrate de que el fixture esté montado de manera segura antes de usarlo para evitar
que se mueva inesperadamente.
Compatibilidad de Herramientas: Usa el fixture solo con herramientas y adaptadores compatibles,
según lo especificado en los detalles del producto.
Capacitación: Asegúrate de que cualquier persona que use este fixture esté debidamente capacitada en
su uso y entienda las precauciones de seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el fixture sobre una superficie de trabajo estable.
Usa una abrazadera de maquinista #10 para asegurar el fixture en su lugar.
Asegúrate de que el fixture esté nivelado y estable antes de continuar.

Usando el Fixture:2.



Montaje:

Adjunta el martillo o el disparador/rastrillo al adaptador según las instrucciones.
Establece y bloquea el componente en la marca de índice correcta.

Ajustando el Ángulo de Afilar:

Ajusta el ángulo de afilado contando los “clics” especificados para subir o bajar el elevador y
la guía de afilado.

Bloqueando la Guía:

Una vez que el ángulo esté establecido, bloquea la guía en su lugar.

Proceso de Afilado:

Coloca la piedra tanto en el rodillo como en el martillo o el disparador/rastrillo.
Procede a afilar como de costumbre, asegurando una presión y ángulo consistentes.

Ajustes:

El fixture es fácilmente ajustable para permitir variaciones en el ángulo de afilado,
asegurando que se logre el peso de tiro deseado.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación del Fixture: Cuando el fixture llegue al final de su vida útil, deséchalo de acuerdo con las
regulaciones locales. No lo deseches en la basura doméstica regular.
Reciclaje: Si es posible, recicla el fixture o sus componentes de acuerdo con las pautas de reciclaje
locales para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del SERIES I STONING FIXTURE o para consultas
sobre seguridad, consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista o fabricante.

Siguiendo estas pautas, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el SERIES I STONING FIXTURE
POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour le FIXTURE DE MEULAGE
SERIES I POWER CUSTOM COMPLETE, MODÈLE
10/22® S'ADAPTE AU RUGER® 10/22®
Introduction
Merci d'avoir acheté le FIXTURE DE MEULAGE SERIES I POWER CUSTOM COMPLETE, conçu spécifiquement pour
le RUGER® 10/22®. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Merci de lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le
dispositif.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assuretoi d'utiliser le dispositif de meulage en toute sécurité. Suis toutes les
instructions et lignes directrices fournies dans ce manuel.
Rappels Améliorés : Reste informé de tout rappel ou avis de sécurité concernant ce produit. Si tu reçois
un avis de rappel, suis les instructions fournies.
Achats en Ligne : Si tu as acheté en ligne, assuretoi que le détaillant respecte les réglementations de
sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Garde ce produit hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables. Il est conçu uniquement pour un usage adulte.
Point de Contact UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi au contact désigné fourni par ton
détaillant.
Alertes Rapides : Surveille la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les produits
dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Équipement de Protection Individuelle : Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI)
approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de l'utilisation du dispositif.
Sécurité de l'Espace de Travail : Assuretoi que ton espace de travail est propre et dégagé pour éviter
les accidents.
Manipulation : Manipule le dispositif avec soin. Évite de le laisser tomber ou d'appliquer une force
excessive qui pourrait endommager le dispositif ou causer des blessures.
Stabilité : Assuretoi que le dispositif est solidement monté avant de l'utiliser pour éviter tout
mouvement imprévu.
Compatibilité des Outils : Utilise uniquement le dispositif avec des outils et adaptateurs compatibles
comme spécifié dans les détails du produit.
Formation : Assuretoi que toute personne utilisant ce dispositif est correctement formée à son utilisation
et comprend les précautions de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Place le dispositif sur une surface de travail stable.
Utilise un serrejoint de machiniste #10 pour sécuriser le dispositif en place.
Assuretoi que le dispositif est de niveau et stable avant de continuer.

Utilisation du Dispositif :2.

Montage :



Fixe le marteau ou la gâchette/serrure à l'adaptateur comme indiqué.
Régle et verrouille le composant à la bonne marque d'index.

Ajustement de l'Angle de Meulage :
Ajuste l'angle de meulage en comptant les “clics” spécifiés pour élever ou abaisser
l'ascenseur et le guide de meulage.

Verrouillage du Guide :
Une fois l'angle réglé, verrouille le guide en place.

Processus de Meulage :
Place la pierre sur les deux rouleaux et le marteau ou la gâchette/serrure.
Procède à meuler comme d'habitude, en assurant une pression et un angle constants.

Ajustements :
Le dispositif est facilement ajustable pour permettre des variations dans l'angle de meulage,
garantissant que le poids de détente souhaité est atteint.

Instructions de Mise au Rebut
Mise au Rebut du Dispositif : Lorsque le dispositif atteint la fin de sa vie, metsle au rebut
conformément aux réglementations locales. Ne le jette pas avec les déchets ménagers habituels.
Recyclage : Si possible, recycle le dispositif ou ses composants selon les directives de recyclage locales
pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du FIXTURE DE MEULAGE SERIES I ou pour des
demandes de sécurité, réfèretoi aux informations de contact fournies par ton détaillant ou fabricant.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le FIXTURE DE MEULAGE
SERIES I POWER CUSTOM COMPLETE. Merci de prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, MODEL 10/22® FITS RUGER® 10/22®
Introduzione
Grazie per aver acquistato il SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, progettato
specificamente per il RUGER® 10/22®. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per
garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di
utilizzare il dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi di utilizzare in modo sicuro il stoning fixture. Seguire tutte le
istruzioni e le linee guida fornite in questo manuale.
Richiami Migliorati: Rimanere informati su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo
prodotto. Se si riceve un avviso di richiamo, seguire le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurarsi che il rivenditore rispetti le normative di sicurezza.
Focalizzazione Speciale sui Consumatori: Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e
individui vulnerabili. È progettato esclusivamente per un uso adulto.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fare riferimento al contatto designato fornito dal
rivenditore.
Avvisi Rapidi: Monitorare la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Attrezzatura di Protezione Personale: Indossare sempre attrezzatura di protezione personale (PPE)
appropriata come occhiali di sicurezza e guanti durante l'uso del dispositivo.
Sicurezza del Luogo di Lavoro: Assicurarsi che il luogo di lavoro sia pulito e privo di ingombri per
prevenire incidenti.
Manipolazione: Manipolare il dispositivo con cura. Evitare di farlo cadere o di applicare forze eccessive
che potrebbero danneggiare il dispositivo o causare lesioni.
Stabilità: Assicurarsi che il dispositivo sia montato in modo sicuro prima dell'uso per prevenire
movimenti imprevisti.
Compatibilità degli Strumenti: Utilizzare il dispositivo solo con strumenti e adattatori compatibili come
specificato nei dettagli del prodotto.
Formazione: Assicurarsi che chiunque utilizzi questo dispositivo sia adeguatamente formato nel suo uso
e comprenda le precauzioni di sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posizionare il dispositivo su una superficie di lavoro stabile.
Utilizzare una morsa da meccanico #10 per fissare il dispositivo in posizione.
Assicurarsi che il dispositivo sia livellato e stabile prima di procedere.

Utilizzo del Dispositivo:2.

Montaggio:



Attaccare il percussore o il grilletto/sgancio all'adattatore come indicato.
Impostare e bloccare il componente al segno di indice corretto.

Regolazione dell'Angolo di Rettifica:

Regolare l'angolo di rettifica contando i “clic” specificati per sollevare o abbassare
l'ascensore e la guida di rettifica.

Blocco della Guida:

Una volta impostato l'angolo, bloccare la guida in posizione.

Processo di Rettifica:

Posizionare la pietra sia sul rullo che sul percussore o il grilletto/sgancio.
Procedere a rettificare normalmente, assicurandosi di mantenere una pressione e un angolo
costanti.

Regolazioni:

Il dispositivo è facilmente regolabile per consentire variazioni nell'angolo di rettifica,
garantendo che venga raggiunto il peso di trazione desiderato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento del Dispositivo: Quando il dispositivo raggiunge la fine della sua vita utile, smaltirlo in
conformità con le normative locali. Non smaltirlo nei rifiuti domestici normali.
Riciclaggio: Se possibile, riciclare il dispositivo o i suoi componenti secondo le linee guida locali sul
riciclaggio per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del SERIES I STONING FIXTURE o per domande sulla
sicurezza, fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, MODEL 10/22® FITS RUGER® 10/22®
Introduksjon
Takk for at du kjøpte SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, designet spesielt for
RUGER® 10/22®. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet. Vennligst les denne manualen nøye før du bruker festet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av stoningfestet. Følg alle instruksjoner og retningslinjer som er
gitt i denne manualen.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler
relatert til dette produktet. Hvis du mottar et tilbakekallingsvarsel, følg instruksjonene som er gitt.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, må du sikre at forhandleren overholder
sikkerhetsforskrifter.
Spesiell forbrukerfokus: Hold dette produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer. Det er
designet for kun voksenbruk.
EUkontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, vennligst referer til den angitte kontakten som er gitt av din
forhandler.
Raske varsler: Følg med på EU’s Safety Gateplattform for oppdateringer om usikre produkter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Personlig verneutstyr: Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker
når du bruker festet.
Arbeidsområde sikkerhet: Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for rot for å forhindre ulykker.
Håndtering: Håndter festet med forsiktighet. Unngå å slippe det eller bruke overdreven kraft som kan
skade festet eller forårsake skade.
Stabilitet: Sørg for at festet er sikkert montert før bruk for å forhindre at det beveger seg uventet.
Verktøykompatibilitet: Bruk kun festet med kompatible verktøy og adaptere som spesifisert i
produktdetaljene.
Opplæring: Sørg for at alle som bruker dette festet er riktig opplært i bruken av det og forstår
sikkerhetsforskriftene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Plasser festet på en stabil arbeidsflate.
Bruk en #10 maskinistklemme for å sikre festet på plass.
Sørg for at festet er i vater og stabilt før du fortsetter.

Bruke festet:2.

Montering:
Fest hammeren eller avtrekkeren/sear til adapteren som instruert.
Sett og lås komponenten på riktig indeksmerke.

Justeringsvinkel for stoning:
Juster stoningvinkelen ved å telle de spesifiserte “klikkene” for å heve eller senke heisen og



stoningguiden.
Låse guiden:

Når vinkelen er satt, lås guiden på plass.
Stoningprosess:

Plasser steinen på både rullen og hammeren eller avtrekkeren/sear.
Fortsett å stone som normalt, og sørg for jevn trykk og vinkel.

Justeringer:
Festet er enkelt justerbart for å tillate variasjoner i stoningvinkel, og sikrer at ønsket
avtrekkervekt oppnås.

Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering av festet: Når festet har nådd slutten av sin levetid, må du kvitte deg med det i
samsvar med lokale forskrifter. Ikke kast det i vanlig husholdningsavfall.
Resirkulering: Hvis mulig, resirkuler festet eller dets komponenter i henhold til lokale
resirkuleringsretningslinjer for å minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av SERIES I STONING FIXTURE eller for sikkerhetsspørsmål,
vennligst referer til kontaktinformasjonen som er gitt av din forhandler eller produsent.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med SERIES I STONING FIXTURE
POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet!



Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
SERII I STONING FIXTURE POWER CUSTOM
FIXTURE COMPLETE, MODEL 10/22® PASUJĄCEJ
DO RUGER® 10/22®
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SERII I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, zaprojektowanej specjalnie
do RUGER® 10/22®. Niniejszy przewodnik zawiera niezbędne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
przed użyciem urządzenia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie stoning fixture. Postępuj zgodnie ze
wszystkimi instrukcjami i wytycznymi zawartymi w tej instrukcji.
Wzmocnione przypomnienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu produktu lub
powiadomieniach o bezpieczeństwie związanych z tym produktem. Jeśli otrzymasz powiadomienie o
wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega przepisów dotyczących
bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych. Jest
przeznaczony wyłącznie do użytku dorosłych.
EU Contact Point: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym dostarczonym przez sprzedawcę.
Szybkie powiadomienia: Monitoruj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych informacji na
temat niebezpiecznych produktów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Osobiste środki ochrony: Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary
ochronne i rękawice podczas korzystania z urządzenia.
Bezpieczeństwo miejsca pracy: Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu,
aby zapobiec wypadkom.
Obsługa: Obsługuj urządzenie ostrożnie. Unikaj upuszczania lub stosowania nadmiernej siły, która
mogłaby uszkodzić urządzenie lub spowodować obrażenia.
Stabilność: Upewnij się, że urządzenie jest pewnie zamocowane przed użyciem, aby zapobiec jego
niespodziewanemu ruchowi.
Kompatybilność narzędzi: Używaj urządzenia tylko z kompatybilnymi narzędziami i adapterami, jak
określono w szczegółach produktu.
Szkolenie: Upewnij się, że każda osoba korzystająca z tego urządzenia jest odpowiednio przeszkolona w
jego użyciu i rozumie środki ostrożności.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Umieść urządzenie na stabilnej powierzchni roboczej.
Użyj zacisku mechanika #10, aby zabezpieczyć urządzenie na miejscu.
Upewnij się, że urządzenie jest poziome i stabilne przed kontynuowaniem.



Używanie urządzenia:2.

Montaż:

Przymocuj młotek lub spust/zaczep do adaptera zgodnie z instrukcjami.
Ustaw i zablokuj komponent na odpowiednim znaku indeksu.

Regulacja kąta szlifowania:

Dostosuj kąt szlifowania, licząc określone „kliknięcia” w celu podniesienia lub obniżenia
windy i prowadnicy szlifierskiej.

Zablokowanie prowadnicy:

Po ustawieniu kąta, zablokuj prowadnicę na miejscu.

Proces szlifowania:

Umieść kamień na obu rolkach oraz młotku lub spust/zaczepie.
Kontynuuj szlifowanie jak zwykle, zapewniając równomierny nacisk i kąt.

Dostosowania:

Urządzenie jest łatwo regulowane, aby umożliwić różnice w kącie szlifowania, zapewniając
osiągnięcie pożądanej wagi spustu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja urządzenia: Gdy urządzenie osiągnie koniec swojego życia, zutylizuj je zgodnie z lokalnymi
przepisami. Nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów domowych.
Recykling: Jeśli to możliwe, poddaj urządzenie lub jego komponenty recyklingowi zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi recyklingu, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania SERII I STONING FIXTURE lub
zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez
sprzedawcę lub producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z SERIĄ I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa!



Turvaohjeet SERIES I STONING FIXTURE POWER
CUSTOM FIXTURE COMPLETE, MODEL 10/22® FITS
RUGER® 10/22®
Johdanto
Kiitos, että hankit SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, joka on suunniteltu
erityisesti RUGER® 10/22®:lle. Tämä opas sisältää olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen kiinnikkeen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista stoningkiinnikkeen turvallinen käyttö. Noudata kaikkia tässä käsikirjassa
annettuja ohjeita ja suosituksia.
Parannetut kutsut: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä kutsuista tai
turvallisuustiedotteista. Jos saat kutsutiedotteen, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa
turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden
ulottumattomissa. Se on suunniteltu vain aikuisille.
EUyhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjäsi antamaan yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Henkilökohtainen suojausvälineistö: Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojausvälineistöä
(PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä kiinnikkeen käytön aikana.
Työskentelyturvallisuus: Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön onnettomuuksien
estämiseksi.
Käsittely: Käsittele kiinnikettä varovasti. Vältä pudottamista tai liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa
kiinnikettä tai aiheuttaa vammoja.
Vakautus: Varmista, että kiinnike on turvallisesti asennettu ennen käyttöä, jotta se ei liikahda
odottamatta.
Työkalujen yhteensopivuus: Käytä kiinnikettä vain yhteensopivien työkalujen ja sovittimien kanssa,
kuten tuotedetalleissa on määritelty.
Koulutus: Varmista, että kaikki kiinnikettä käyttävät henkilöt ovat asianmukaisesti koulutettuja sen
käytössä ja ymmärtävät turvallisuustoimenpiteet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta kiinnike vakaalle työpinnalle.
Käytä #10 koneistajan puristinta kiinnikkeen paikalleen kiinnittämiseen.
Varmista, että kiinnike on tasainen ja vakaa ennen jatkamista.

Kiinnikkeen käyttö:2.

Kiinnitys:
Kiinnitä isku tai liipaisin/katkaisija sovittimeen ohjeiden mukaan.
Aseta ja lukitse komponentti oikeaan indeksimerkkiin.

Hiontakulman säätäminen:



Säädä hiomakulmaa laskemalla määritettyjä “napsauksia” nostimen ja hiontaopastin
nostamiseksi tai laskemiseksi.

Opastimen lukitseminen:
Kun kulma on asetettu, lukitse opas paikalleen.

Hiontaprosessi:
Aseta kivi sekä rullalle että iskuun tai liipaisin/katkaisijaan.
Aloita hionta normaalisti, varmistaen tasaisen paineen ja kulman.

Säädöt:
Kiinnike on helposti säädettävissä, jotta voidaan huomioida vaihtelevat hiomakulmat ja
varmistaa halutun liipaisimen vetopainon saavuttaminen.

Hävittämisohjeet
Kiinnikkeen hävittäminen: Kun kiinnike saavuttaa käyttöikänsä loppun, hävitä se paikallisten
sääntöjen mukaisesti. Älä hävitä sitä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä kiinnike tai sen osat paikallisten kierrätysohjeiden mukaan
ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SERIES I STONING FIXTUREn käytöstä tai
turvallisuuskysymyksistä, viittaa jälleenmyyjäsi tai valmistajasi antamaan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SERIES I STONING FIXTURE
POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE tuotteen käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktionsguide för SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL 10/22® FITS RUGER® 10/22®
Introduktion
Tack för att du har köpt SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, som är speciellt
utformad för RUGER® 10/22®. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna manual noggrant innan du
använder fästet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av stoningfästet. Följ alla instruktioner och riktlinjer
som anges i denna manual.
Förstärkta återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden
relaterade till denna produkt. Om du får en återkallelse, följ de angivna instruktionerna.
Nätshopping: Om produkten har köpts online, se till att återförsäljaren följer säkerhetsbestämmelser.
Särskilt konsumentskydd: Håll denna produkt utom räckhåll för barn och sårbara individer. Den är
avsedd för vuxenanvändning.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna kontakten som tillhandahålls av
din återförsäljare.
Snabba meddelanden: Övervaka EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Personlig skyddsutrustning: Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som
skyddsglasögon och handskar när du använder fästet.
Arbetsplatsens säkerhet: Se till att din arbetsplats är ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.
Hantering: Hantera fästet med försiktighet. Undvik att tappa det eller använda överdriven kraft som kan
skada fästet eller orsaka skada.
Stabilitet: Se till att fästet är ordentligt monterat innan användning för att förhindra att det rör sig
oväntat.
Verktygskompatibilitet: Använd endast fästet med kompatibla verktyg och adaptrar enligt produktens
detaljer.
Utbildning: Se till att alla som använder detta fäste är ordentligt utbildade i dess användning och förstår
säkerhetsåtgärderna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera fästet på en stabil arbetsyta.
Använd en #10 Maskinistklämma för att säkra fästet på plats.
Se till att fästet är i nivå och stabilt innan du går vidare.

Användning av fästet:2.

Montering:
Fäst hammaren eller avtryckaren/utsugen på adaptern enligt instruktionerna.
Ställ in och lås komponenten vid rätt indexmarkering.

Justering av slipvinkeln:



Justera slipvinkeln genom att räkna de angivna "klick" för att höja eller sänka hiss och
slipguide.

Lås guiden:
När vinkeln är inställd, lås guiden på plats.

Slipprocess:
Placera stenen på både rullarna och hammaren eller avtryckaren/utsugen.
Fortsätt att slipa som vanligt, och se till att trycket och vinkeln är konsekventa.

Justeringar:
Fästet är lätt justerbart för att möjliggöra variationer i slipvinkeln, vilket säkerställer att den
önskade avtryckarvikten uppnås.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av fästet: När fästet har nått slutet av sin livslängd, kassera det i enlighet med lokala
föreskrifter. Kassera det inte i vanligt hushållsavfall.
Återvinning: Om möjligt, återvinn fästet eller dess komponenter enligt lokala återvinningsriktlinjer för
att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SERIES I STONING FIXTURE eller för
säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare eller
tillverkare.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL 10/22® FITS RUGER® 10/22®
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení zařízení SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
navrženého speciálně pro RUGER® 10/22®. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a
směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní použití produktu. Před použitím zařízení si prosím pozorně přečtěte
tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání stoning fixture. Dodržujte všechny pokyny a
směrnice uvedené v této příručce.
Zvýšené upozornění na stažení: Sledujte jakékoli upozornění na stažení nebo bezpečnostní oznámení
týkající se tohoto produktu. Pokud obdržíte oznámení o stažení, postupujte podle uvedených pokynů.
Nákup online: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že obchodník splňuje bezpečnostní
regulace.
Zvláštní ochrana spotřebitelů: Udržujte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob. Je určen
pouze pro použití dospělými.
Kontaktní místo EU: Pro bezpečnostní dotazy se obraťte na určený kontakt poskytnutý vaším
prodejcem.
Rychlé upozornění: Sledujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Osobní ochranné prostředky: Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou
ochranné brýle a rukavice, při používání zařízení.
Bezpečnost pracovního prostoru: Ujistěte se, že váš pracovní prostor je čistý a bez nepořádku, aby se
předešlo nehodám.
Manipulace: S zařízením manipulujte opatrně. Vyhněte se pádu nebo použití nadměrné síly, která by
mohla zařízení poškodit nebo způsobit zranění.
Stabilita: Ujistěte se, že je zařízení bezpečně upevněno před použitím, aby se zabránilo jeho
nečekanému pohybu.
Kompatibilita nástrojů: Používejte zařízení pouze s kompatibilními nástroji a adaptéry, jak je uvedeno v
produktových detailech.
Školení: Zajistěte, aby každý, kdo používá toto zařízení, byl řádně vyškolen v jeho použití a rozuměl
bezpečnostním opatřením.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Umístěte zařízení na stabilní pracovní plochu.
Použijte svěrku č. 10, abyste zařízení upevnili na místě.
Ujistěte se, že je zařízení vyrovnané a stabilní před pokračováním.

Použití zařízení:2.

Montáž:
Připojte kladivo nebo spoušť/sear k adaptéru podle pokynů.



Nastavte a uzamkněte komponentu na správné indexové značce.
Nastavení úhlu broušení:

Nastavte úhel broušení počítáním specifikovaných „kliknutí“ pro zvýšení nebo snížení výtahu
a vodítka pro broušení.

Uzamčení vodítka:
Jakmile je úhel nastaven, uzamkněte vodítko na místě.

Broušení:
Umístěte kámen na oba válce a kladivo nebo spoušť/sear.
Pokračujte v broušení jako obvykle, zajišťujte konzistentní tlak a úhel.

Úpravy:
Zařízení je snadno nastavitelné pro umožnění variací v úhlu broušení, což zajišťuje dosažení
požadované hmotnosti spouště.

Pokyny pro likvidaci
Likvidace zařízení: Když zařízení dosáhne konce své životnosti, likvidujte ho v souladu s místními
předpisy. Nepatří do běžného domácího odpadu.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte zařízení nebo jeho komponenty podle místních recyklačních
pokynů, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se používání SERIES I STONING FIXTURE nebo pro bezpečnostní dotazy
se obraťte na kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání zařízení SERIES I STONING FIXTURE
POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti!


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

